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HOKER PAX RUSTICAL OAK - INSTRUKCJA MONTAŻU



Dziękujemy za wybór naszego hokera PAX! Aby zapewnić długotrwałe 

i bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższą instrukcją. 
 

1. Montaż: 

• Hoker wymaga samodzielnego montażu. 

• Przed rozpoczęciem upewnij się, że wszystkie elementy i narzędzia znajdują 

się w zestawie. 

• Postępuj zgodnie z załączoną instrukcją montażu krok po kroku. 

2. Użytkowanie: 

• Ustaw hoker na stabilnej, równej powierzchni. 

• Siadaj na środku siedziska, unikając przesuwania hokera podczas siedzenia. 

• Nie bujaj się na hokerze, ponieważ może to prowadzić do utraty równowagi i 

przewrócenia się mebla. 

• Nie używaj hokera jako drabiny ani do celów innych niż siedzenie. 

3. Konserwacja: 

• Czyść powierzchnię wilgotną ściereczką z łagodnym detergentem. Unikaj 

używania agresywnych środków chemicznych. 

• Regularnie sprawdzaj stabilność hokera i dokręcaj śruby w razie potrzeby. 

4. Środki ostrożności 

• Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia 120 kg. 

• Trzymaj produkt z dala od źródeł ognia i wysokiej wilgotności. 

• Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci do samodzielnego użytkowania. 

 

 

 
 

Thank you for choosing our PAX bar stool! To ensure long-lasting and safe 

use, please read the following instructions carefully. 

 
1. Assembly: 

• The bar stool requires self-assembly. 

• Before starting, make sure all components and tools are included in the 

package. 

• Follow the attached assembly instructions step by step. 

2. Usage: 

• Place the bar stool on a stable, even surface. 

• Sit in the center of the seat, avoiding moving the stool while seated. 

• Do not rock on the bar stool, as this may lead to a loss of balance and the 

stool tipping over. 

• Do not use the stool as a ladder or for purposes other than sitting. 

3. Maintenance: 

• Clean the surface with a damp cloth and mild detergent. Avoid using harsh 

chemical cleaners. 

• Regularly check the stability of the stool and tighten screws if necessary. 

4. Safety Precautions 

• Do not exceed the maximum weight capacity of 120 kg. 

• Keep the product away from fire sources and high humidity. 

• The product is not intended for unsupervised use by children. 



 

Vielen Dank, dass Sie sich für unseren PAX-Barhocker entschieden haben! 

Um eine lange und sichere Nutzung zu gewährleisten, lesen Sie bitte die 

folgenden Anweisungen sorgfältig durch. 
 

1. Montage: 

• Der Barhocker erfordert eine Selbstmontage. 

• Stellen Sie vor Beginn sicher, dass alle Teile und Werkzeuge im Lieferumfang 

enthalten sind. 

• Befolgen Sie die beiliegende Montageanleitung Schritt für Schritt. 

 

2. Verwendung: 

• Stellen Sie den Barhocker auf eine stabile, ebene Fläche. 

• Setzen Sie sich in die Mitte der Sitzfläche und vermeiden Sie es, den Hocker 

während des Sitzens zu bewegen. 

• Schaukeln Sie nicht auf dem Barhocker, da dies zu einem Verlust des 

Gleichgewichts und zum Umkippen des Hockers führen kann. 

• Verwenden Sie den Hocker nicht als Leiter oder für andere Zwecke als zum 

Sitzen. 

 

3. Pflege: 

• Reinigen Sie die Oberfläche mit einem feuchten Tuch und einem milden 

Reinigungsmittel. Vermeiden Sie aggressive chemische Reinigungsmittel. 

• Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität des Hockers und ziehen Sie die 

Schrauben bei Bedarf nach. 

 

4. Sicherheitsvorkehrungen 

• Überschreiten Sie nicht die maximale Belastbarkeit von 120 kg. 

• Halten Sie das Produkt von Feuerquellen und hoher Luftfeuchtigkeit fern. 

• Das Produkt ist nicht für die unbeaufsichtigte Nutzung durch Kinder geeignet. 

 

 

 

 

 
Producent/Manufacturer/Hersteller: 

 

WERKSTAR Sp. z o.o. 

ul. Bydgoskich Przemysłowców 6A, 

85-062 Bydgoszcz, Poland 

 
Wyprodukowano w ChRL/ Made in PRC/ Hergestellt in VR China 

 

 


